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Scan the code on the front cover 2 Get the Building Instructions

Scanne den Code auf der Titelseite

Hol dir die Bauanleitung

Scanne le code sur la page de couverture Obtiens les instructions de montage

Scanner le code sur la page couverture Obtenir les instructions de montage

Scansiona il codice sulla copertina Scarica le istruzioni per la costruzione
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Important inft tion about b ri

Never use different types of batteries together, or a combination of old and
new batteries. Always remove the batteries if the product is not to be used for a
long time or if the batteries have run down. Never use damaged batteries. Only
use alkaline type batteries. Insert the batteries so that the poles are correctly
positioned. Never attempt to recharge non-rechargeable batteries. Never
short-circuit the battery holder.

DE

Wichtige Informationen zu Batterien

Benutzen Sie niemals unterschiedliche Arten von Batterien oder alte und neue
gleichzeitig. Nehmen Sie stets die Batterien heraus, wenn mit dem Modell langere
Zeit nicht gespielt wird oder wenn die Batterien leer sind. Verwenden Sie niemals
beschéadigte Batterien. Verwenden Sie ausschlieBlich Alkali-Batterien. Achten Sie
beim Einsetzen der Batterien auf die richtige Polung. Versuchen Sie unter keinen
Umstanden, ,normale” Batterien wieder aufzuladen. SchlieBen Sie das Batteriefach
niemals kurz.

FR

Informations importantes concernant les piles

Ne jamais utiliser un mélange de différents types de piles, ou de piles neuves et
de piles anciennes ou déja utilisées. Toujours retirer les piles si le produit n'est
pas utilisé durant une période prolongée ou si les piles sont vides. Ne jamais
utiliser de piles endommagées. N'utiliser que des piles alcalines. En insérant les
piles. respecter scrupuleusement le sens d'orientation des poles (+/-). Ne jamais
essayer de recharger des piles non rechargeables. Ne jamais court-circuiter le
compartiment des piles.

T

Importanti informazioni sulle batterie

Non usare mai contemporaneamente batterie di tipo diverso o batterie nuove

e usate insieme. Rimuovere sempre le batterie qualora il prodotto non venga
utilizzato per periodi prolungati, oppure se le batterie sono esauste. Non utilizzare
mai batterie danneggiate. Utilizzare solo batterie di tipo alcalino. Inserire le batterie
avendo cura che la loro polarita sia corretta. Non tentare mai di ricaricare batterie
non ricaricabili. Non cortocircuitare mai il portabatterie.

NL

Belangrijke informatie over batterijen

Gebruik nooit verschillende soorten of een combinatie van oude en nieuwe
batterijen tegelijkertijd. Verwijder de batterijen altijd als je het product lange

tijd niet wilt gebruiken of als batterijen leeg zijn. Gebruik nooit beschadigde
batterijen. Gebruik alleen alkalinebatterijen. Plaats de batterijen met de polen in
de juiste richting. Probeer nooit niet-oplaadbare batterijen opnieuw op te laden.
Laat de batterijhouder nooit kortsluiten.

ES

Informacién importante acerca de las pilas

No use pilas de diferentes tipos ni pilas nuevas y antiguas para alimentar el
producto. Extraiga las pilas del producto si este va a permanecer sin uso durante
un periodo prolongado de tiempo o aquellas se han agotado. No use pilas
danadas. Use solo pilas alcalinas. Inserte las pilas de modo que los polos queden
situados en las posiciones correctas. No trate de cargar pilas no recargables. No
cortocircuite el compartimento de las pilas.

DA

Vigtige oplysninger om batterier

Brug aldrig forskellige batterityper sammen eller en kombination af gamle og nye
batterier. Fjern altid batterierne, hvis produktet ikke skal bruges i lang tid. eller
hvis batterierne er flade. Brug aldrig beskadigede batterier. Brug kun alkaliske
batterier. Saet batterierne i, sa polerne vender den rigtige vej. Forseg aldrig at
oplade ikke-genopladelige batterier. Kortslut aldrig batteriholderen.

338

IS

Mikilvaegar upplysingar um rafhlédur

Aldrei skal nota mismunandi gerdir rafhladna samtimis, né nyjar og eldri rafhiédur
samtimis. Ef ekki & ad nota teekid i lengri tima eda ef rafhlédurnar eru ordnar
témar skal fjarleegja rafhlédurnar. Aldrei skal nota rafhiédur sem hafa skemmst.
Eingongu mé nota alkaline-rafhiédur. Setja skal rafhlédurnar i pannig ad plis- og
minusskaut peirra snui rétt. Aldrei skal reyna ad endurhlada rafhlédur sem ekki
eru endurhladanlegar. Aldrei getti ad valda skammhlaupi i rafhiéduholfinu.

Fi

Tarkeaa tietoa paristoista

Ala koskaan kayta erityyppisié paristoja yhdessa. Ala myoskaan kayté samassa
laitteessa seka vanhoja ettd uusia paristoja. Poista paristot tuotteesta aina, kun
se on pitemman aikaa kayttamatta, tai kun paristot ovat tyhjentyneet. Ala koskaan
kayta viallisia paristoja. Kayta vain alkaliparistoja. Aseta paristot siten, etta navat
osoittavat oikeaan suuntaan. Ala koskaan aiheuta oikosulkua pariston kosketinten
valilla.

sV

Viktig information om batterier

Anvand aldrig olika sorters batterier samtidigt, och inte heller en kombination av
gamla och nya batterier. Ta alltid ur batterierna om produkten inte ska anvandas
under en langre tid eller om batterierna ar slut. Anvand aldrig skadade batterier.
Anvand endast alkaliska batterier. Satt i batterierna sa att polerna hamnar

i ratt lage. Forsok aldrig ladda icke-laddningsbara batterier. Kortslut aldrig
batteriutrymmets kontaktytor.

NO

Viktig informasjon om batterier

Bruk aldri ulike typer batterier sammen og heller aldri gamle og nye batterier
sammen. Ta alltid ut batteriene hvis produktet ikke skal brukes pé lang tid, eller
hvis batteriene er brukt opp. Bruk aldri skadde batterier. Bruk bare alkaliske
batterier. Sett inn batteriene med polene vendt riktig vei. Forsek aldri a lade opp
ikke-oppladbare batterier. Kortslutt aldri batteriholderen.

PT

Informacéo importante sobre as pilhas

Nunca use diferentes tipos de pilhas em simultaneo, ou uma combinacéo de
pilhas usadas e novas. Retire sempre as pilhas se o produto nao for usado
durante muito tempo ou se as pilhas j& nao tiverem carga. Nunca use pilhas
danificadas. Use apenas pilhas alcalinas. Insira as pilhas de forma a que os
polos fiquem corretamente posicionados. Nunca tente recarregar pilhas néo
recarregaveis. Nunca deixe o compartimento das pilhas entrar em curto-circuito.

EL

InpavTikég MANPoPopies yia Tig 1 i

Mnv XpnOIUOTOIE(TE TIOTE SIAPOPETIKOUC TUMOUG pnatapibv padi kai punv ouvéualete
NaAIEG Kat KaIVOUPYIEC PIaTapies. AQaipeiTe TavTa TiC pratapleg av Oev OKONEUETE va
XPNOIHONOIAOETE TO MPOIGV yIa APKETO KaIpa rj av o1 pnatapleg éxouv adetaoei. Moté unv
XPNOIHOTIOIEITE paTapiec mou xouv PHOPEC. XpNOILONOIEITE HOVO AAKAAIKES HNATAPIEC.
TonoBeTroTE TIC Unatapieg pPe Toug NGACUC 0T owoTr BEar. Mnv EMXEIPHOETE OTE va
ENQVAQOPTIOETE ) enavagopti{opeveg pnatapiec. Moté unv BpayxukukAWVETE Tr Brikn
TWV UNaTapiwv.
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RU

Heob dof o6 Tax NUTaHuA

Huv B KOBM Cny4ae He MCNONL3YNTE OAHOBPEMEHHO 3NEMEHTbI NUTaHWA
PasanuYHbIX TUMOB, 8 TaKXe 3NEeMEHTbI NUTaHWA C PasHbiM CPOKOM FOAHOCTH,

B obazaTtensHOM nopRake BBIHUMBWTE 2NEMEHTbI NMTaHWUA U3 TepMUHanos B
Cnyuae, ecni Bbl He NoNb3yeTecs NPMBOPOM B T AONTOro BP: , nubo

B CNy4ae, eCnu B aNeMeHTax NUTaHuA 3aKOHYUNCA 3apAAa. Hu B koem cnyJae He
VICMONL3YNTE NOBPEXAEHHBIE INEMEHTbI NUTaHWA. MCNONLIYNTE TONBKO 3NEMEH Ty
NUTEHWUA WENOYHOro TUNAa. YCTaHOBUTE 3NEMEHTbI NMUTaHWUA, COGI\DOAaﬁ yKasaHHyio
NONAPHOCTL. HY B KOBM CAyYae He nbiTanTeck NOA3apAXaTL HenepesapAXaemsa
BNEMEHTbI NUTaHUA. HWA B KOEM CAyYae He MbiTanTecs 3aMKHyTb MONOCa B
YCTPOWCTBE ANA INEMEHTOB NUTEHIA.

PL

Wazne informacje dotyczace baterii

Nigdy nie nalezy stosowac razem réznych rodzajéw baterii ani stosowaé
réwnoczesnie starych | nowych baterii. Jezeli produkt nie jest uzywany przez
diuzszy czas lub jezeli baterie sie wyczerpaty, nalezy wyjac baterie. Nigdy

nie nalezy stosowac uszkodzonych baterii. Nalezy uzywac wytacznie baterii
alkalicznych. Przy wktadaniu baterii nalezy zwréci¢ uwage na wtasciwe potozenie
biegunow. Nigdy nie nalezy prébowac tadowania baterii jednorazowych. Nigdy
nie nalezy doprowadzac¢ do zwarcia w gniezdzie baterii.

cz

Dulezita informace o bateriich

Nikdy nepouzivejte najednou rizné typy baterii nebo kombinaci starych a novych
baterii. Nebude-li se vyrobek delsi dobu pouzivat nebo jsou-li baterie vybité, vzdy
je vyjméte z vyrobku. Nikdy nepouzivejte poskozené baterie. Pouzivejte pouze
alkalické baterie. Baterie instalujte se spravnou orientaci polu. Nikdy se nesnazte
nabijet baterie, které nejsou nabijiteiné. Nikdy nezkratujte kontakty v prostoru pro
baterie.

SK

Délezita informaécia o batériach

Nikdy nepouzivajte naraz odli$né typy batérii ani nekombinuijte staré batérie

s novymi. Batérie vzdy vyberte, ak sa vyrobok nebude dihsie pouzivat, alebo ak

sa batérie vybili. Nikdy nepouzivajte poskodené batérie. Pouzivaijte iba alkalické
batérie. Batérie vkladajte so spravnou orientaciou pélov. Nikdy sa nesnazte nabijat
batérie, ktoré nie su nabijatelné. Nikdy neskratuje kontakty v priestore pre batérie.

HU

Fontos tudnivalék az elemekrél

Soha ne hasznaljon kalénb6zé tipusy elemeket, illetve ne hasznaljon vegyesen

4] és hasznélt elemeket. Mindig tavolitsa el az elemeket, ha a késziléket elére
lathatoan hosszabb ideig nem fogjak hasznalni, vagy ha az elemek lemeriitek.
Soha ne hasznalion megrongaldédott elemeket. Csak alkali elemeket hasznaljon! Az
elemeket helyesen helyezze be, a polaritasuknak megfeleléen. Soha ne prébaélja
meg feltdlteni a nem téltheté elemeket. Soha ne hozzon létre révidzarlatot az
elemtarto kivezetésein. v ”
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Hixpnu He BUKopucTOBYliTe OArHOYacHo Gatapeiiku pisHux Tvnis abo BaTapeitku

3 Pi3HUM TepmiHoM npuaaTHOCT. OBoB'A3KOBO BUNYYaiiTe BaTapeiiku 3 npunaay,
AKWWO NOBIO He KOPMCTYETECk Huil, 860 AKLLO B BaTapeiikax yxe CKIHYMBCA 3apAA.
Hikonu He BMKOPUCTOBYITE NOWKOMKEHI Batapeiikn. BukopucTosyiite nuie
NyxHi BaTapeitku. BcTasnalite GaTepeiiki, BpaxoByloum 3aaaHy NONAPHICTb. Y
Bynb-AKOMY BUNaAKY He HaMaraiiTecA Nia3apAAUTY Barapeiiku, Wo He NiAAATaoTL
nin3apAaui. ¥ Byas-AKomy BUNaaKy He HamaraiTecA 3pobuTi KOPOTKE 3aMuKaHHA
B npunani anA batapeii.

HR

Vazne obavijesti o bateriji

Nikada nemoj koristiti razli¢ite vrste baterija zajedno, isto tako ni kombinaciju
starih i novih baterija. Uvijek izvadi baterije ako dugo neées koristiti proizvod ili
ako su one potrosene. Nikada nemoj koristiti oSte¢ene baterije. Upotrebljavajte
samo alkalne baterije. Umetni baterije pazeéi da dobro okrenes polove. Nikada
ne pokusavaj puniti baterije koje nisu predvidene za punjenje. Nikada ne izazivaj
kratki spoj u drzacu baterija.

SR

B bopmaunje o ba

Hukapna He kopucTuTe pasnuunTe Tunose baTtepuja 3ajeaHo HUTU KOMBUHaLVjY
cTapux u Hosux BaTepuja. Yeek ussanute baTtepuje ykonuko npousson Hehete
AyXe Bpeme KOP1CTUTU N1 YKONMKO cy baTepuje npasHe. Hukaaa He kopucTute
owtehere BaTtepuje. Kopuctute camo ankanHe batepuje. Ctasute batepuje Tako
Aa Cy NONOBW MPABUNHO NO3ULIMOHMPaHU. Hukaaa He NokywasajTe Aa nyHuTe
baTtepuje koje He Mory Aa ce nyHe. Hikana He w3aauBsajTe kpaTak cnoj y kyhuwty
3a Barepuje.

MK

Baxxnu unpopmaumm 3a barepumnte

HvKoral He KopuUcTeTe paanuyHi TUMoBK BaTepun 3aeaHo unn KombuHauvja

oA cTapu 1 Hoen BaTepun. Cekoraw oTcTpaHysajTe ru baTepunte AOKONKY

He ro KOpUCTUTE NPOU3BOAOCT NOAONTO BpEME UNU AOKONKY Ce NOoTpowune.
Hukoraw He KopucTeTe owTeTeHn BaTepun. KopucteTe camo ankanHu batepuu.
BmeTHeTe ru BaTepunTe Taka WTO TOYHO Ke r1 HaMEeCTUTe NonoBuTe. Hukoraw
He obuayeajTe ce pa rv nonHuTe BaTepunTe 3a eaHOKpaTHa yrnoTpeba. Hukoraw
He Npean3BuKyBajTe KPaToK CMoj Ha ApXadoT 3a baTepun.

SL

Pomembne informacije o baterijah

Nikoli ne uporabljajte skupaj razlicnih baterij ali kombinacije starih in novih
baterij. Vedno odstranite baterije, ¢e izdelka dlje ¢asa ne boste uporabljali ali ¢e
so iztrosene. Nikoli ne uporabljajte poskodovanih baterij. Uporabljajte le alkalne
baterije. Baterije vstavite tako, da so njihovi poli pravilno obrnjeni. Nikoli ne
poskusaijte polniti baterij, ki niso akumulatorske. Pazite, da lezis¢ za baterije ne
boste spravili v kratek stik.

RO

Informatii importante despre baterii

Nu folositi niciodata impreuna tipuri diferite de baterii, sau o combinatie de baterii
vechi si noi. indepartati intotdeauna bateriile daca produsul nu este folosit timp
indelungat sau daca bateriile s-au epuizat. Nu folositi niciodata baterii deteriorate.
Utilizati numai baterii de tip alcalin. Introduceti bateriile astfel ca polii sa fie
pozitionati corect. Nu incercati niciodata sa reincarcati baterii nereincarcabile.

Nu scurtcircuitati niciodata suportul bateriei.

BG

$op 3a Garep
HviKora He U3NOoN3BainTe eAHOBPEMEHHO PaannyHn Tunose Batepuu nnu
KOMBUHaUMA OT cTapu 1 HoBW BaTepun. BuHaru nssaxanaiTe batepunTte, ako
W3AENWETO HAMA Aa Ce U3NON3Ba NPOABNXWUTENHO BPeMe unu ako batepunte
ca ce natowmnu. Hukora He uanonssaiTe nospeaeqn Hatepun. ManonasanTe
camo ankanHu batepuu. NMocrtasnaiiTe baTepunTe Taka, Yye nonlcuTe Aa ca
PpasnonoxeHu npasnnHo. HUKora He onuTeaiTe Aa 3apexaarte batepun,
KOUTO HE ca akyMynaTopHu. Hukora He CBbP3BaiiTe Ha KbCO KOHTaKTUTE Ha
oTaeneHueTo 3a batepunTe.

Lv

Svariga informacija par baterijam

Nekad vienlaikus nelietojiet dazadu tipu, ka arf vecas un jaunas baterijas. Vienmér
iznemiet baterijas, ja tas ir izlad&jusas vai ja produkts ilgaku laiku netiek lietots.
Nekad nelietojiet bojatas baterijas. zmantojiet tikai sarma tipa baterijas. levietojot
baterijas, ievérojiet pareizu polaritati. Nekad neméginiet uzladét baterijas, kas nav
uzladéjamas. Nepielaujiet issavienojumu bateriju nodalijuma.

ET

Oluline teave patareide kohta

Ara kunagi kasuta koos erinevat tiilipi patareisid, samuti vanu ja uusi patareisid.
Kui manguasja ei kasutata pika aja jooksul, vota patarei sellest valja. Ara kunagi
kasuta kahjustatud patareisid. Kasuta ainult leelispatareisid. Pane patareid
manguasja sisse nii, et pluss- ja miinusklemmi asend oleks dige. Ara kunagi
proovi akulaadijaga laadida tavalisi patareisid. Patareipesa klemmide vahel ei
tohi tekkida lGhist.

LT

Svarbi informacija apie elementus

Vienu metu nenaudokite skirtingy elementy, taip pat su naujais elementais
nenaudokite seny. Jei nenaudosite gaminio ilgesnj laika arba jei elementai iSseko,
visuomet isimkite juos i$ gaminio. Niekada nenaudokite pazeisty elementy.
Naudokite tik Sarminius elementus. Elementus dékite atsizvelgdami j ju polis$kuma.
Niekada nebandykite jkrauti vienkartiniy elementy. Saugokités, kad elementy
idékle nesukeltumete trumpojo jungimo.

TR

Piller hakkinda 6nemli bilgiler

Hicbir zaman farkli tipte pilleri ya da eski pillerle yeni pilleri bir arada kullanmayin.
Urlin uzun sire kullanilmayacaksa ya da piller bitmisse, pilleri Uriinin icinden
cikarin. Hicbir zaman zedelenmis piller kullanmayin. Sadece alkalin piller kullanin.
Pilleri kutuplar dogru konumda olacak sekilde yerlestirin. Hicbir zaman, sarj
edilebilir olmayan pilleri sarj etmeye ¢alismayin. Hicbir zaman pil kutusuna kisa
devre yaptirmayin.

AR
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Inf

penting tentang batera

Jangan gunakan baterai yang jenisnya berlainan, atau mencampur baterai lama
dan baterai baru. Lepas baterai jika produk tidak akan digunakan untuk waktu
lama atau jika baterai sudah lemah. Jangan gunakan baterai yang rusak. Gunakan
hanya baterai alkali. Masukkan baterai dengan posisi kutub yang tepat. Jangan
pernah coba mengisi ulang baterai biasa. Jangan pernah membuat arus pendek
pada dudukan baterai.

MS

Maklumat penting tentang bateri

Jangan guna jenis bateri yang berbeza bersama-sama, atau gabungan bateri
baharu dan lama. Tanggalkan bateri jika produk tidak akan digunakan untuk
tempoh masa yang lama atau jika bateri telah kehabisan kuasa. Jangan guna
bateri yang rosak. Guna bateri jenis alkali sahaja. Selitkan bateri supaya paksi
berada pada kedudukan yang betul. Jangan cuba untuk mengecas semula
bateri yang tidak boleh dicaskan semula. Jangan pintas litar pemegang bateri.

Please retain the leaflet as it contains important information

Die Broschire bitte aufbewahren, sie enthalt wichtige Informationen
Veuillez conserver le dépliant car il contient des informations importantes
Conserva l'opuscolo in quanto contiene informazioni importanti
Bewaar a.ub. de folder: die bevat belangrijke informatie

Conserve el folleto; contiene informacién importante

Gem haeftet, da det indeholder vigtige oplysninger

Geymid basklinginn par sem hann inniheldur mikilveegar upplysingar
Séilyta esite, koska se sisaltaa tarkeaa tietoa

Spara broschyren eftersom den innehaller viktig information

Heftet inneholder viktig informasjon og skal beholdes

Por favor guarde o folheto, pois contém informacao importante
KpatioTe 1o pUANGSI0 yiaTi MEPIEXEI OTHAVTIKEC TANPOPOPIES
ﬁﬂﬁall;é§&'1ﬁ§ﬁb“a‘¥n?b\i?’@’G{%EL’(BL\T<f2:":“b\
FURREREERER, BEVLIERE

28 JEI HAYSLRE 2|ESE BHHFAR

MoxanyicTa, COXPaHNTE yNakoBKy, NOCKONLKY OHa COASPXKUT BaXHYIO
uHbopMaumio

Prosimy zachowac ulotke, poniewaz zawiera ona wazne informacje
Ponechte si prosim letak, nebot obsahuje dulezité informace
Ponechaijte si prosim letak, pretoze obsahuje délezité informacie
Kerjlk, drizze meg a szdrolapot, mert fontos tudnivalokat tartalmaz
Byab nacka, 3bepiraiiTe ynakosKy, OCKINbKM BOHA MICTUTL BaXNUBY
iHpopmauiio

Spremite letak jer sadrzi vazne obavijesti

Monumo pa cavysate ynyTCTBO jep Ce y HheMy Hanase BaxHe
vHpopmaumje

YysajTe ja Bpowypata 6Gupejku conpxm BaxHN uHopmaumnn

Prosimo, da brosurico shranite, saj so v njej pomembne informacije

Va rugam sa pastrati brosura intrucat contine informatii importante
3anaseTte NUCTOBKATA, Thil KaTO BLTPE MMa LeHHa nHdopmauma
Ladzu, saglabaijiet bukletu, jo uz ta ir noradita svariga informacija
Hoidke infoleht alles, sest sellele on margitud oluline teave
ISsaugokite informacinj lapelj, nes ant jos pateikiama svarbi informacija
Onemli bilgiler icerdiginden dolay: litfen brosirt saklayin

dols wlogles lc Lgilgis¥ 8,uiill 0dgs Bolais¥l gls i

Harap simpan lembaran ini karena berisi informasi penting

Sila simpan lembar maklumat kerana ia mengandungi maklumat penting

LEGO System A/S
Aastvej 1
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EN

Protect the environment by not disposing of this product with your household
waste.

Check with your local authority for recycling advice and facilities.

DE

Schiitzen Sie die Umwelt und entsorgen Sie dieses Produkt nicht mit lhrem
Hausmull.

Informationen zu Recycling-Moglichkeiten erhalten Sie bei den ortlichen
Behérden.

FR

Protégez l'environnement : ne jetez pas ce produit avec vos autres déchets
menagers.

Contactez les autorités locales pour obtenir des informations sur le recyclage et
connaitre les points de collecte.

T

Proteggi 'ambiente! Non smaltire questo prodotto con i rifiuti domestici.

Per consulenza sul riciclaggio dei rifiuti e le strutture di riciclaggio, rivolgersi alle
proprie autorita locali.

NL

Bescherm het milieu: gooi dit product niet samen met het andere huisvuil weg.
Raadpleeg de plaatselijke instanties voor locaties van milieustations en advies
over hergebruik.

ES

Proteja el medio ambiente no deshaciéndose de este producto junto con sus
residuos domesticos.

Solicite asesoramiento e informacion sobre instalaciones de reciclaje a las
autoridades locales.

DA
Beskyt miljget! Smid ikke dette produkt ud sammen med husholdningsaffaldet.
Fa vejledning om genbrug og genbrugsstationer hos din kommune.

IS

Studlid ad umhverfisvernd med pvi ad farga pessari véru ekki med heimilissorpi.
Leitid upplysinga um endurvinnslu- og férgunarstadi hja yfirvéldum & hverjum
stad.

Fl

Tamé tuote on havitettava ymparistoystavallisesti ja erillaan muusta
talousjatteesta.

Tietoja kierratyksesta ja kerayspisteiden sijainnista saat paikkakuntasi teknisesta
virastosta.

sV
Skydda miljon genom att inte kasta denna produkt bland ditt hushallsavfall.
Kontakta din kommun fér fragor om atervinning och miljéstationer.

NO
Beskytt miljget. Ikke kast dette produktet i husholdningsavfallet.
Kontakt kommunen for veiledning om gjenbruk og miljestasjoner.

PT

Proteja 0 ambiente nao eliminando este produto com o seu lixo domeéstico.
Consulte as autoridades locais para informacao sobre reciclagem e sistemas de
recolha.
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EL

Mpootatéyte 10 nepiParov. My netate auté To npoiov pali pe Ta ouvnBiopéva
OlKIaKa anoppipuata.

EMKOIVWVAOTE HE TIC TOMIKEG APXEC OXETIKA HE OUMPBOUAEG KAl EYKATAOTATEIG
avakUKAWonC.

JA
RIRRED D, FHERIIRET HEFHNTLTLTIZEL,

U ATV S BIETPIERIC OV T, BEEVL OIS BEEFICEEVEDE T
TN,

ZH
ABRRIPITE, B2REAERSEFENR—EEFLE.
EE AR ER), T RS EWIEXEIRES I

KO
EH HSE 2l o MES MEHTISD M Bi2|X| ORAIL.
HEE W 2 A 28 AIYS 8K 8 230 2ishAI2.

RU

MozaboTteTeck 06 okpyxalowen cpene: He yTUNUIMPYNTE 3TOT NPOAYKT BMeCTe
C BbITOBLIM MyCOPOM.

Y3HanTe B OpraHax MecTHOro CamoynpasneHA Npasuna BTOPUYHOM
nepepaboTku v yTUNU3aLMm TaKux OTXOAOB.

PL

Aby chroni¢ érodowisko naturalne, nie nalezy wyrzucac tego produktu wraz z
odpadkami z gospodarstwa domowego.

W celu uzyskania wskazowek dotyczacych recyklingu oraz adreséw zaktadow
nalezy skontaktowac sie z lokalnym urzedem.

cz
Nevyhazuijte tento produkt do domaciho odpadu, chrarite Zivotni prostredi.
Zjistéte si prosim u mistnich Uradi moznosti recyklace a dostupna zafizeni.

SK
Nevyhadzujte tento produkt do doméaceho odpadu, chrante Zivotné prostredie.
Zistite si na miestnych dradoch moznosti recyklacie a dostupné zariadenia.

HU

Kérnyezetét dvja, ha ettdl a termeéktdl nem a haztartasi hulladékkal egyitt valik
meg.

Erdekiédijek a lakohelyéhez kozel esé hatésagnal az ujrahasznositas modjard| és
lehetéségeirdl.

UA

NONOMOXiTe 3aXMCTUTI AOBKINNA: HE YTUNI3yiTe Lei BUPIO pasom i3 nobytosum
CMITTAM.

Bkasisku 3 yTunizauii Ta BIAOMOCTI NPO NYHKTX NpUAoMy 3ACYATE B MiCUEBUX
KOMMNETEHTHWX OpraHis.

HR

Zastitite okolis tako da ovaj proizvod ne odlozite u otpad zajedno s kucanskim
otpadom.

Od lokalnih vlasti zatrazite savjet ili informacije o pogonima za recikliranje.

SR

3awTnTUTE XMBOTHY CPEAVHY Tako wTo HeheTe Aa oanaxeTe 0Baj NPOU3BOA Ca
KyhHUM oTnapom.

PacnuTtajte ce Koa NOKaNHOT HAANSXKHOT OpraHa 0 HaunHy peunknaxe u o
CabupHOM UEHTPY.

MK

3aWwTUTETE jJa OKONMHAaTA Taka WTOo Hema Aa ce 0cnoboanTe OA NPOV3BOAOT CO
AOMAWHWOT oTnaa,

KoHCynTUpajTe ce Co NoKanHUTE BNacTu 3a Aa AO3HaETe 3a COBETUTE U
objeKTuTe 3a peunknnparse.

SL

Zascitite okolje! Okolje varujte tako, da tega izdelka ne zavrzete skupaj z
gospodinjskimi odpadki.

Pri krajevni upravi preverite, kak§ne moznosti in kateri obrati za recikliranje
obstajajo v vasi okolici.

RO

Protejati mediul inconjurator si nu vé debarasati de acest produs impreuna cu
deseurile menajere

Consultati autoritatile locale pentru indrumari si facilitati de reciclare.

BG

3awnTeTe OKONHATa CPeAa N He U3XBBLPNANTE TO3U NPOAYKT 3a€AHO C ButoBuTE
CW oTnanbLm.

CBbpXeTe Ce C MeCTHUTE BAACTV OTHOCHO ChBETH U CbOPBXEHWA 3a
peunknmpaHe.

Lv

Lai saudzetu vidi, neizmetiet $o izstradajumu kopa ar sadzives atkritumiem.
Vérsieties vietéjas varas iestadés, lai noskaidrotu, kur un ka tas nododams
parstradiei.

Efi

Keskkonda saate kaitsta nii, et ei korvalda seda toodet koos olmejaatmetega.
Noéuandeid toote taaskasutusse votmise ja Umbertostlemispunktide kohta saate
asjaomaselt kohalikult asutuselt.

LT

Saugokite aplinka: nemeskite Sio produkto kartu su buitinémis atliekomis.
Atsizvelkite j savo vietos valdzZios rekomendacijas dél pakartotinio panaudojimo ir
salygas.

TR

Bu Urdng, evsel atiklarla birlikte atmayarak cevreyi koruyun.

Geri donGsum tavsiyeleri ve tesisler hakkinda bilgi icin yerel yonetimle iletisim
kurun.

AR
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Jagalah lingkungan dengan tidak membuang produk ini bersama sampah rumah
tangga Anda.

Periksa peraturan pemerintah setempat tentang saran dan fasilitas daur ulang

MS

Lindungi alam sekitar dengan tidak melupuskan produk ini bersama sisa isi
rumah anda.

Rujuk pihak berkuasa tempatan anda tentang nasihat dan kemudahan kitar
semula.



This device complies with part 15 of the FCG Rules. Operation is subject to the following two conditions:
(1) This device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference received,
including interference that may cause undesired operation. .

NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device,
pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against
harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses an can radiate radio frequency
energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to
radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation.
If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by
turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the
following measures:

- Reorient or relocate the receiving antenna.

- Increase the separation between the equipment and receiver.

- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.

+ Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. -

Caution: changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void
the user’s authority to operate the equipment.

This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003.
Cet appareil numérique de la classes B est conforme & la norme
NMB-003 du Canada.
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Terms & Conditions apply

GEWINNE

Erzahle uns auf
www.L EGO.com/productfeeaback

etwas Uber die Erfahrungen, die
du mit diesem LEGO® Set gemacht
hast, und sichere dir die Chance
auf einen coolen LEGO Prejs!

Es gelten die
Teilnahmebedingungen

GAGNE

Rends-toj sur
www.LEGO.com/productfeedback

et donne-nous quelques com-
mentaires sur ce produit LEGO?
pour avoir une chance de gagner
un prix LEGO !

Voir Conditions Génerales

GANA

Visita
www.LEGO.com/productfeedback
Y envianos tu opinion acerca de

este set LEGOP. jParticiparas en el
sorteo de un premio LEGO!

Terminos y Condiciones aplicables

RN

B
www.LEGO.com/productfeedback
SHATI RS S REER R,
ARG T RS2,

(FRREE) B

LEGO and the LEGO logo are trademarks of the/sont des marques de commerce du/son marcas registradas de LEGO Group. ©2020 The LEGO Group.

Produced under license. V-22 Osprey is a trademark jointly owned by Textron Innovations Inc. and The Boeing Company, and all the distinctive logos,

product markings and trade dress are trademarks of Textron Innovations Inc. and/or The Boeing Company.
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[lepeliau no ceelnke
www.l. EGO.com/productfeedback

OTBEeTb BCErO Ha HECKONLKO, BO-
npocos ob sToM Habope LEGO?,
1y TEBA MOABTCH LIAHE BbjrPaTh
3aMeYATENEHbI MPVE OT KOMITaHMA
LEGO,
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